
Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Tribunal Administrativo
e Fiscal -A közösségi repülőterek földi kiszolgálási piacára való
bejutásról szóló, 1996. október 15-i 96/67/EK tanácsi irányelv
(HL L 272, 36. o.; magyar nyelvű különkiadás 4. fejezet, 4. kötet,
496. o.) 16. cikke (3) bekezdésének értelmezése – A közösségi
repülőterek földi kiszolgálási piacára való bejutás – A földi admi-
nisztrációs és felügyeleti piacra való bejutásért felszámított díj
kiszabása

Rendelkező rész

Ellentétes a közösségi joggal az olyan nemzeti szabályozás, mint az
1999. július 30-i 12/99 sz. rendelet 10. cikkének (1) bekezdése és az
1999. július 26-i 280/99 sz. törvényerejű rendelettel módosított
1990. március 21-i 102/90 törvényerejű rendelet 18. cikkének
(2) bekezdése, feltéve hogy az e jogszabályban meghatározott, a földi
adminisztráció és a felügyelet díját egészben vagy részben a közösségi
repülőterek földi kiszolgálási piacára való bejutásról szóló, 1996. októ-
ber 15-i 96/67/EK tanácsi irányelv mellékletének 1. pontjában
meghatározott szolgáltatásokért szedik be, és az nem jelenti valamely
egyéb díj vagy adó által már sújtott szolgáltatások második megadózta-
tását. Amennyiben a kérdést előterjesztő bíróság vizsgálata során
kiderül, hogy az alapügyben szereplő díj a repülőtéri létesítményekhez
való hozzáférés fejében felszámított díj, akkor e bíróság köteles megvizs-
gálni, hogy a szóban forgó díj megfelel-e a 96/67 irányelv 16. cikke
(3) bekezdésében meghatározott, a tárgykörhöz kapcsolódásra, az
objektivitásra, az átláthatóságra és a hátrányos megkülönböztetés tilal-
mára vonatkozó feltételeknek.

(1) HL C 154., 2006.7.1.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. július 5-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Spanyol Királyság

(C-317/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2002/14/EK irányelv – Az
Európai Közösség munkavállalóinak tájékoztatása és a velük
folytatott konzultáció – Az előírt határidőn belüli átültetés

elmaradása)

(2007/C 199/19)

Az eljárás nyelve: spanyol

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
J. Enegren és R. Vidal Puig meghatalmazottak)

Alperes: Spanyol Királyság (képviselő: A. Sampol Pucurull
meghatalmazott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az Európai Közösség munkavál-
lalóinak tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció általános
keretének létrehozásáról szóló, 2002. március 11-i 2002/14/EK
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek (HL L 80., 29. o.;
magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 4. kötet, 219. o.) való
megfeleléshez szükséges rendelkezések előírt határidőn belüli el-
fogadásának elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Spanyol Királyság – mivel az előírt határidőn belül nem fogadta
el azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket,
amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfeleljen az Európai Közösség
munkavállalóinak tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció
általános keretének létrehozásáról szóló, 2002. március 11-i
2002/14/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek – nem
teljesítette az ezen irányelvből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Spanyol Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 212., 2006.9.2.

A Bíróság (hatodik tanács) 2007. július 5-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Osztrák Köztársaság

(C-340/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2003/4/EK irányelv – A
környezeti információkhoz való nyilvános hozzáférés – Az

előírt határidőn belül történő átültetés elmulasztása)

(2007/C 199/20)

Az eljárás nyelve: német

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselő: U. Wölker
meghatalmazott)

Alperes: Osztrák Köztársaság (képviselő: E. Riedl meghatalma-
zott.)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A környezeti információkhoz
való nyilvános hozzáférésről és a 90/313/EGK irányelv hatályon
kívül helyezéséről szóló, 2003. január 28-i 2003/4/EK európai
parlamenti és tanácsi irányelvnek (HL L 41., 26. o.; magyar
nyelvű különkiadás 15. fejezet, 7. kötet, 375. o.) való megfele-
léshez szükséges valamennyi rendelkezés előírt határidőn belüli
elfogadásának elmulasztása
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Rendelkező rész

1) Az Osztrák Köztársaság – mivel nem fogadta el az előírt határidőn
belül azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket,
amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfeleljen a környezeti informá-
ciókhoz való nyilvános hozzáférésről és a 90/313/EGK irányelv
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2003. január 28-i 2003/4/EK
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek – nem teljesítette az ezen
irányelvből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság az Osztrák Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 249., 2006.10.14.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. június 28-i ítélete –

Az Európai Közösségek Bizottsága kontra Portugál
Köztársaság

(C-410/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2002/15/EK irányelv – A
közúti fuvarozásban utazó tevékenységet végző személyek
munkaidejének szervezése – Az előírt határidőn belüli átül-

tetés elmulasztása)

(2007/C 199/21)

Az eljárás nyelve: portugál

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: N. Yerrell
és G. Braga da Cruz meghatalmazottak)

Alperes: Portugál Köztársaság (képviselők: L. Fernandes és
F. Ribeiro Lopes meghatalmazottak)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A közúti fuvarozásban utazó
tevékenységet végző személyek munkaidejének szervezéséről
szóló, 2002. március 11-i 2002/15/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvnek (HL L 80., 35. o.; magyar nyelvű különki-
adás 5. fejezet, 4. kötet, 224. o.) való megfeleléshez szükséges
rendelkezések előírt határidőn belüli elfogadásának elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Portugál Köztársaság – mivel az előírt határidőn belül nem
fogadta el azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezé-
seket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfeleljen a közúti fuvaro-
zásban utazó tevékenységet végző személyek munkaidejének szerve-
zéséről szóló, 2002. március 11-i 2002/15/EK európai parla-
menti és tanácsi irányelvnek – nem teljesítette az ezen irányelvből
eredő kötelezettségeit.

2) A Portugál Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 294., 2006.12.2.

A Bíróság 2007. május 15-i végzése – Ricosmos BV kontra
az Európai Közösségek Bizottsága

(C-420/05. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – Vámkódex – Külső közösségi árutovábbítási
eljárás – Behozatali vámok elengedése – Feltételek – Határidők
betartása – Védelemhez való jog – Arányosság elve – A nyil-
vánvaló gondatlanság fogalma – Részben nyilvánvalóan elfo-
gadhatatlan és részben nyilvánvalóan megalapozatlan felleb-

bezés)

(2007/C 199/22)

Az eljárás nyelve: holland

Felek

Felperes: Ricosmos BV (képviselő: J. H. Peek ügyvéd)

A másik fél az eljárásban: az Európai Közösségek Bizottsága
(képviselők: B. Stromsky és M. van Beek meghatalmazottak)

Tárgy

Fellebbezés az Elsőfokú Bíróság (első tanács) T-53/02. sz.,
Ricosmos BV kontra Bizottság ügyben 2005. szeptember 13-án
hozott ítélete ellen, amelyben az Elsőfokú Bíróság elutasította a
2001. november 16-i bizottsági határozat (REM 09/00)
megsemmisítése iránti keresetet, amely határozatban a Bizottság
értesítette a holland hatóságokat, hogy elutasítja a behozatali
vámok elengedését egy Cseh Köztársaságba irányuló cigaretta-
szállítmány tekintetében azzal az indokkal, hogy a harmadik
személyek által a külső közösségi árutovábbítási eljárás keretén
belül elkövetett csalás nem jelent olyan különleges esetet, amely
megalapozza a behozatali vámok elengedését.

Rendelkező rész

1) A Bíróság a fellebbezést elutasítja.

2) A Bíróság Ricosmos BV-t kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 48., 2006.2.25.
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